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Open the motor cover
Motorhaube öffnen 
Ouvrir le capot
Abrir el capó
Aprire il cofano motore 
Motorkap openen 
Abrir o capô do motor 
Открыть капот двигателя 
Otevřít kapotu motoru
Otworzyć maskę silnika
Odprite pokrov motorja
Öppna motorhuven
Άνοιγμα καπό κινητήρα 
Motorháztetőt felnyitni 
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Replace the spark plugs
Zündkerzen wechseln 
Remplacer les bougies
Cambiar las bujías
Sostituire le candele di accensione 
Bougies vervangen 
Trocar as velas de ignição 
Заменить свечи зажигания 
Vyměnit svíčky
Wymienić świece zapłonowe 
Zamenjajte vžigalno svečko
Byta tändstift
Αλλαγή μπουζί 
Gyújtógyertyákat cserélni
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Check the air filter
Luftfilter prüfen 
Vérifier le filtre à air
Controlar el filtro de aire
Controllare il filtro dell'aria 
Luchtfilter controleren 
Preverite zračni filter

Verificar o filtro de ar 
Проверить воздушный фильтр 
Zkontrolovat vzduchový filtr
Skontrolować filtr powietrza 
Έλεγχος φίλτρου αέρα 
Légszűrőt megvizsgálni
Kontrollera luftfilter
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Remove the motor
Motor ausbauen    
Démonter le moteur
Desmontar el motor
Smontare il motore 
Motor demonteren 
Demontovat motor 
Демонтировать двигатель 
Demontovat motor
Wymontować silnik 
Odstranite motor
Demontera motorn 
Εξαγωγή κινητήρα 
Motort kiszerelni
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Replace the battery
Batterie wechseln    
Remplacer la batterie
Cambiar la batería
Sostituire la batteria 
Batterij vervangen 
Trocar a bateria 
Заменить батарею 
Vyměnit baterie
Wymienić akumulator 
Zamenjajte baterije
Byta batteriet
Αντικατάσταση μπαταρίας 
Akkumulátort cserélni
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Repair headlight
Scheinwerfer reparieren  
Réparer les phares
Reparar los faros
Riparare i fari 
Koplampen repareren 
Reparar os faróis 
Отремонтировать фару 
Opravit světlomet
Naprawić reflektory 
Popravite žaromet
Laga strålkastare
Επισκευή προβολέα 
Fényszórókat megjavítani 
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Check oil level
Ölstand prüfen 
Vérifier le niveau d’huile
Controlar el nivel del aceite
Verificare il livello dell'olio 
Oliepeil controleren 
Verificar o nível de óleo 
Проверить уровень масла 
Zkontrolovat stav oleje
Sprawdzić poziom oleju 
Preverite nivo olja
Kontrollera oljenivån
Έλεγχος στάθμης λαδιού 
Olajszintet megvizsgálni 
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Repair cooler
Kühler reparieren  
Réparer le radiateur
Reparar el radiador
Riparare il refrigeratore 
Radiateur repareren 
Reparar o refrigerador 
Отремонтировать радиатор 
Opravit chladič
Naprawić chłodnicę
Popravite hladilnik
Laga kylaren
Επισκευή ψυγείου 
Hűtőt megjavítani 



EN Lift the vehicle
DE Fahrzeug aufbocken  
FR Mettre le véhicule sur chevalets
ES Levantar el vehículo sobre tacos
IT Sollevare il veicolo 
NL Voertuig opkrikken 
PT Elevar o veículo com o macaco 
RU Поставить транспортное 

средство на козлы 
CS Zvednout vozidlo
PL Podeprzeć samochód
SL Podprite vozilo
SV Hissa upp fordonet
EL Ανύψωση οχήματος 
HU Járművet alábakolni 
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Replace wheel and brake disk
Rad und Bremsscheibe wechseln   
Remplacer la roue et le disque de frein
Cambiar la rueda y los discos de freno
Sostituire ruota e disco del freno 
Wiel en remschijf vervangen 
Roda e disco do travão 
Заменить колесо и тормозной диск 
Vyměnit kolo a brzdový kotouč
Wymienić koło i tarczę hamulcową 
Zamenjajte kolo in zavorne ploščice
Byta hjul och bromsskivan
Αντικατάσταση τροχού και δίσκου
φρένου 
Kereket és féktárcsát cserélni 

11



A

B

12

EN
DE
FR
ES
IT
NL
PT
RU
CS 
PL
SL
SV 
EL
HU 

Replace the shock strut
Federbein wechseln  
Remplacer la jambe de force
Cambiar las patas amortiguadoras
Sostituire l'ammortizzatore 
Veer vervangen 
Trocar amortecedor 
Заменить армотизационную стойку 
Vyměnit pružicí jednotku
Wymienić amortyzator teleskopowy 
Zamenjajte vzmetno nogo
Byta fjäderben
Αντικατάσταση γονάτου ανάρτησης 
Rugóstagot cserélni 
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Replace the mudguard
Kotflügel wechseln  
Remplacer l'aile
Cambiar el guardabarros
Sostituire il parafango 
Spatbord vervangen
Zamenjajte blatnik

Trocar guarda-lamas 
Заменить крыло 
Vyměnit blatník
Wymienić błotnik 
Αντικατάσταση φτερών 
Sárvédőket cserélni  
Byta stänkskärmen



B

A

14
14

EN
DE
FR

ES
IT

NL
SL

PT
RU

CS 
PL 
EL
HU
SV 

Check the horn
Hupe prüfen  
Vérifier l’avertisseur 
sonore
Controlar el claxon
Controllare il clacson 
Claxon controleren 
Preverite hupo

Verificar a buzina 
Проверить звуковой 

сигнал 
Zkontrolovat houkačku
Sprawdzić klakson 
Έλεγχος κόρνας 
Dudát megvizsgálni 
Kontrollera tutan
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Repair the ignition
Zündung reparieren 
Réparer l’allumage
Reparar el encendido
Riparare l'accensione 
Ontsteking 
repareren 
Popravite vžig

Reparar a ignição 
Отремонтировать 
зажигание 
Opravit zapalování
Naprawić zapłon 
Επιδιόρθωση ανάφλεξης 
Gyújtást megjavítani 
Reparera tändningen
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Build road
Straße anbauen   
Monter la route
Construir la calle
Ampliare la strada 
Straat aanbouwen 
Montar a estrada 
Пристроить улицу 
Přistavět silnici 
Dobudować ulicę 
Sestavite cesto
Montera banor 
Τοποθέτηση διαδρόμου 
Utat felszerelni 



www.klein-toys.com



  EN WARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts 
and/or small parts that can be torn off and may, for example, be swallowed. Choking 
hazard. Please keep the supplied address and information.

  ES ¡ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NIÑOS MENORES DE TRES AÑOS. Contiene piezas 
pequeñas y/o piezas pequeñas desmontables que  p.ej. pueden ser ingeridas.  Peligro 
de asfixia. Guardar la dirección e informaciones.

  IT AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETÀ INFERIORE A TRE ANNI per la presenza 
di piccole parti che potrebbero essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soffocamento. 
Conservare l’indirizzo del fabbricante e il foglio informativo.

  PT ATENÇÃO! CONTRAINDICADO PARA CRIANÇAS COM MENOS DE 3 ANOS. Contém 
peças pequenas e/ou peças pequenas que podem ser arrancadas podendo, por 
exemplo ser engolidas. Perigo de asfixia. Guardar o endereço e as informações. 

  SV VARNING! INTE LÄMPLIG FÖR BARN UNDER TRE ÅR. Innehåller smådelar och/eller 
delar som kan lossna, och som till exempel skulle kunna sväljas. Risk för kvävning. 
Spara adress och information.

  NO ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 ÅR. Inneholder smådeler og/eller 
avrivbare smådeler som f.eks. kan svelges. Kvelningsfare. Oppbevar adressen og 
informasjonen.

  DA ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BØRN UNDER TRE ÅR. Indeholder smådele og/eller 
afrivelige smådele, der f.eks. kan sluges. Kvælningsfare. Gem adressen og oplysninger-
ne. 

   FI VAROITUS! EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Sisältää pienosia ja/tai irtilähteviä 
pienosia, jotka on mahdollista esim. niellä. Tukehtumisvaara! Osoite ja tiedot on 
säilytettävä. 

  HU FIGYELMEZTETÉS! CSAK HÁROM ÉVNÉL IDŐSEBB GYERMEKEK SZÁMÁRA ALKALMAS. 
Lenyelhető és/vagy letéphető apró darabokat tartalmaz. Fulladásveszély! A címet és 
tudnivalókat meg kell őrizni. 

  ZH 警告！不适合36个月以下的儿童。内含小零件和（或）易断裂的小零件，请避
免不慎吞食等情况发  生。可能有窒息的危险。保存地址和信息。

DE ACHTUNG! NICHT FÜR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile 
und/oder abreißbare Kleinteile enthalten, die z.B. verschluckt werden 
könnten. Erstickungsgefahr. Adresse und Informationen aufbewahren. 

FR ATTENTION! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. 
Contient des éléments de petite taille et/ou arrachables pouvant par 
exemple être avalés. Danger d’étouffement. Adresse et informations à 
conserver.

NL WAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine 
onderdelen en/of afscheurbare kleine onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen worden. Verstikkings-
gevaar. Adres en informatie bewaren.

RU ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! НЕ ПРЕДНАЗНАЧЕНО ДЛЯ ДЕТЕЙ ВОЗРАСТОМ ДО 36 МЕСЯЦЕВ. Содержит 
мелкие или отделяемые детали, которые, например, могут быть проглочены. Опасность 
удушения. Сохранить адрес и указания. 

PL OSTRZEŻENIE! NIE NADAJE SIĘ DLA DZIECI W WIEKU PONIŻEJ 3 LAT. Zawiera małe lub pozwalające 
się oderwać elementy, które mogłyby zostać np. połknięte. Niebezpieczeństwo uduszenia. 
Zachować adres i informacje do wykorzystania w przyszłości. 

CS UPOZORNĚNÍ! NEVHODNÉ PRO DĚTI DO TŘÍ LET. Obsahuje malé díly a/nebo oddělitelné části, které 
mohou děti spolknout. Nebezpečí udušení. Adresu a informace uschovejte. 

SL OPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJŠE OD TREH LET. Vsebuje manjše in/ali lomljive dele, ki 
predstavljajo nevarnost zaužitja. Nevarnost zadušitve. Shranite naslov in informacije.

 EL ΠΡΟΕΙΔΟΠΟIΗΣΗ! ΔΕΝ ΕIΝΑΙ ΚΑΤAΛΛΗΛΟ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙA ΚAΤΩ ΤΩΝ ΤΡΙΩΝ ΕΤΩΝ. Περιλαμβάνονται 
μικρά κομμάτια τα οποία π.χ. μπορεί να καταπιούν τα παιδιά. Κίνδυνος πνιγμού. Φυλάξτε τη 
διεύθυνση και τις πληροφορίες. 

JA 警告！生後36ヶ月以下の幼児には与えないでください。小さな部品、または外れる可能性のある小さな部
品を含み、これをお子様が飲み込んでしまう恐れがあります。窒息する危険があります。 連絡先および説明
書を保管してください。
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 EN Right to modify contents and colour reserved.
  ES Salvo modificaciones con respecto a equipamiento y color.
 IT Con riserva di modifiche alla dotazione e colore.
 PT Reserva-se o direito a alterações do equipamento e das cores.
 SV Med reservation för ändringar i utrustning och färggivning.
 NO Med forbehold om endringer i utstyr og farge
 DA Vi tager forbehold for ændringer i udstyr og farve.
 FI Oikeus varustuksen ja värinvalinnan muutoksiin pidätetään.
 HU A felszereltség és szín változtatásának jogát fenntartjuk.
  ZH

 DE Änderungen in Ausstattung und Farbgebung vorbehalten. 
 FR Sous réserve de modification au niveau des composants et des couleurs. 
 NL Afwijkingen in uitrusting en kleur voorbehouden.
 RU Оставляем за собой право на изменения оформления и цвета.
 PL Zmiany w zawartości oraz kolorach zastrzeżone.
 CS Změny ve výbavě a barevnosti vyhrazeny.
 SL Pridružujemo si pravico do sprememb dekoracije in barv.
 EL Διατηρούμε το δικαίωμα αλλαγές στον εξοπλισμό και τα χρώματα.
 JA 
 AR 

EU-Representative: 
Theo Klein GmbH
Burgstraße 14
D-76857 Ramberg

Manufactured for:
Theo Klein (H. K.) Ltd.
160 Gloucester Road
15/F, Hong Kong St
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